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The Forgotten Town 

 

Paragraph 1 (Paragraf 1) 

English: 

On a cold autumn morning, Emily and her friends 

decided to explore an old, inhospitable town they 

had heard about in local legends. The town, once full 

of life, was now completely uninhabitable, 

abandoned decades ago after a mysterious disaster. 

As they crossed the broken bridge into the heart of 

the town, the eerie silence felt unwelcoming, as if 

they were not supposed to be there. 

Türkçe: 

Soğuk bir sonbahar sabahında, Emily ve arkadaşları, 

yerel efsanelerde adı geçen eski ve yaşanılmaz bir 

kasabayı keşfetmeye karar verdi. Bir zamanlar hayat 

dolu olan bu kasaba, on yıllar önce gizemli bir 

felaketin ardından tamamen yaşanılmaz hale 

gelmişti. Kırık bir köprüden geçerek kasabanın 

kalbine doğru ilerlediklerinde, kasvetli sessizlik 

rahatsız edici bir şekilde hissediliyordu; sanki burada 

olmamaları gerekiyormuş gibiydi. 

Question (Soru): 

Why was the town described as inhospitable? 

(Kasaba neden yaşanılmaz olarak tanımlanmıştır?) 

A) Because it had been abandoned and was no 

longer suitable for living. 

(Bırakıldığı ve artık yaşanabilir olmadığı için.)  

B) Because it was filled with people acting strangely. 

(İçinde garip davranan insanlarla dolu olduğu için.) 

 

Paragraph 2 (Paragraf 2) 

English: 

“Look at this place,” Emily said, shivering. “It’s so 

empty and frightening. I can’t imagine anyone living 

here.” The streets were littered with debris, and 

most of the buildings were damaged, their roofs 

caved in and walls cracked. The air smelled stale, and 

a disgusting green mold covered the surfaces of 

what used to be homes. 

Türkçe: 

"Şu yere bak," dedi Emily titreyerek. "Burası çok boş 

ve ürkütücü. Burada birinin yaşadığını hayal bile 

edemiyorum." Sokaklar enkazla doluydu ve binaların 

çoğu hasar görmüş, çatılar çökmüş ve duvarlar 

çatlamıştı. Hava bayattı ve eskiden ev olan yüzeyleri 

iğrenç bir yeşil küf kaplamıştı. 

Question (Soru): 

What made the town appear frightening to Emily? 

(Emily’ye göre kasaba neden ürkütücü 

görünüyordu?) 

A) The streets were filled with debris, and the 

buildings were damaged. 

(Sokaklar enkazla doluydu ve binalar hasarlıydı.) 

B) The town was full of people behaving 

aggressively. 

(Kasaba agresif davranan insanlarla doluydu.)  
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Paragraph 3 (Paragraf 3) 

English: 

As they ventured further, they found an old church, 

its large wooden door hanging loosely on rusted 

hinges. Inside, the air was heavy, and the 

floorboards creaked under their weight. Emily 

spotted a journal lying on a broken bench. She 

picked it up and opened it, the pages brittle and 

covered in dust. 

Türkçe: 

Daha da ilerlediklerinde, büyük ahşap kapısı 

paslanmış menteşelerde sallanan eski bir kilise 

buldular. İçeride hava ağırdı ve tahtalar ağırlıklarının 

altında gıcırdıyordu. Emily, kırık bir bankın üzerinde 

duran bir günlük fark etti. Onu alıp açtı; sayfalar 

kırılgandı ve tozla kaplanmıştı. 

Question (Soru): 

What did Emily discover inside the church? 

(Emily kilisenin içinde ne buldu?) 

A) A journal written by someone from the town. 

(Kasabadan biri tarafından yazılmış bir günlük.)  

B) A working mechanism to fix the door. 

(Kapıyı tamir etmek için bir mekanizma.) 

 

 

Paragraph 4 (Paragraf 4) 

English: 

“It’s a diary,” she whispered. The entries were 

written by someone named Margaret, describing 

how the townsfolk had started behaving strangely. 

"The villagers became hostile, fighting over food and 

water," Emily read aloud. "It was as if something 

wicked had possessed them." 

Türkçe: 

"Bu bir günlük," diye fısıldadı Emily. Yazılar Margaret 

adında biri tarafından yazılmıştı ve kasaba halkının 

garip davranmaya nasıl başladığını anlatıyordu. 

"Köylüler, yiyecek ve su için kavga ederek düşmanca 

oldular," diye yüksek sesle okudu Emily. "Sanki kötü 

bir şey onları ele geçirmiş gibiydi." 

Question (Soru): 

What did Margaret’s diary reveal about the 

villagers? 

(Margaret’in günlüğü köylüler hakkında ne ortaya 

koydu?) 

A) They fought over food and water and became 

hostile. 

(Yiyecek ve su için kavga edip düşmanca 

davrandılar.) 

B) They peacefully decided to leave the town. 

(Kasabayı barış içinde terk etmeye karar verdiler.) 
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Paragraph 5 (Paragraf 5) 

English: 

Before anyone could answer, a loud bang echoed 

through the church, making everyone jump. They 

turned to see the heavy door slam shut on its own. 

“That’s not possible,” Emily said, her voice 

trembling. “The wind isn’t strong enough.” 

Türkçe: 

Kimse cevap veremeden, kilisenin içinde yüksek bir 

patlama yankılandı ve herkes yerinden sıçradı. Ağır 

kapının kendiliğinden kapandığını gördüler. "Bu 

mümkün değil," dedi Emily titreyen sesiyle. "Rüzgar 

o kadar güçlü değil." 

Question (Soru): 

What startled Emily and her friends in the church? 

(Emily ve arkadaşlarını kilisede ne şaşırttı?) 

A) The door slammed shut on its own. 

(Kapının kendi kendine kapanması.)  

B) A loud scream echoed through the hall. 

(Salonda yüksek bir çığlık yankılandı.) 

 

 

Paragraph 6 (Paragraf 6) 

English: 

Suddenly, the sound of footsteps echoed through 

the hall, though no one else was visible. The friends 

froze, fear gripping them. Alex, always the brave 

one, muttered, “This place feels truly evil.” 

Türkçe: 

Birden, koridorda ayak sesleri yankılandı, ancak 

başka kimse görünmüyordu. Arkadaşlar donup kaldı, 

korku onları ele geçirdi. Her zaman cesur olan Alex, 

"Burası gerçekten kötü hissettiriyor," diye mırıldandı. 

Question (Soru): 

What made the group feel afraid in the hall? 

(Koridorda grubu korkutan neydi?) 

A) The sound of footsteps with no one visible. 

(Kimsenin görünmediği ayak sesleri.)  

B) A shadow of someone running past them. 

(Yanlarından geçen birinin gölgesi.) 
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Paragraph 7 (Paragraf 7) 

English: 

The journal slipped from Emily’s hands, falling open 

to a final entry that read, “If you are reading this, 

leave immediately. This place is cursed, and no one 

who stays will survive.” 

Türkçe: 

Günlük Emily’nin ellerinden kaydı ve son sayfa açıldı: 

"Bunu okuyorsanız, hemen buradan ayrılın. Bu yer 

lanetli ve burada kalan kimse hayatta kalmayacak." 

Question (Soru): 

What warning did the journal give? 

(Günlükte hangi uyarı yapıldı?) 

A) To leave immediately because the place was 

cursed. 

(Hemen ayrılın, çünkü burası lanetli.)  

B) To investigate the town further for answers. 

(Cevaplar için kasabayı daha fazla araştırın.) 

 

 

Paragraph 8 (Paragraf 8) 

English: 

Without hesitation, they managed to force the door 

open and ran back to their car. As they drove away, 

Emily looked back one last time. The town seemed 

to vanish behind the trees, as if it had never been 

there. 

Türkçe: 

Tereddüt etmeden kapıyı zorlayarak açtılar ve 

arabalarına doğru koştular. Uzaklaşırken, Emily son 

bir kez arkasına baktı. Kasaba, ağaçların arkasında 

yok olmuş gibi görünüyordu; sanki hiç orada 

olmamıştı. 

Question (Soru): 

What unusual event happened as they left the 

town? 

(Kasabadan ayrılırken ne garip bir olay oldu?) 

A) The town seemed to disappear behind the trees. 

(Kasaba, ağaçların arkasında kaybolmuş gibi 

göründü.) 

B) The church door locked itself again. 

(Kilise kapısı tekrar kilitlendi.)  
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